
Sverige •	 kundtjänst, tel. 0247/445 00 e-post: kundservice@clasohlson.se internet: www.clasohlson.se brev: Clas Ohlson AB, 793 85 Insjön
Norge •	 kundesenter, tlf. 23 21 40 00 e-post: kundesenter@clasohlson.no internett: www.clasohlson.no post: Clas Ohlson AS, Postboks 485 Sentrum, 0105 Oslo
Suomi •	 asiakaspalvelu puh. 020 111 2222 sähköposti: asiakaspalvelu@clasohlson.fi kotisivu: www.clasohlson.fi osoite: Clas Ohlson Oy, Kaivokatu 10 B, 00100 Helsinki

Ver. 2
0

24
0

6
25

Shower curtain rod | Duschstång | Dusjstang | Suihkuverhotanko
Art.no  44-1691-1, 44-1692-1

Measure where you want the shower rod to sit, 
use the shower curtain as a guide.  
Make a mark on the wall.

Mät ut önskad höjd för duschstången, måtta 
med duschdraperiet. Markera på väggen.

Mål ønsket høyde på dusjstangen ved hjelp av 
dusjforhenget. Merk av på veggen.

Mittaa suihkutangon haluttu korkeus  
suihkuverhon avulla. Merkitse seinään.

Push the tubes of the rod together and place 
it over the markings. Release and allow it to 
expand and lock into place.

Tryck ihop duschstången och placera den 
över dina markeringar. När du släpper stången 
expanderar den och låser fast sig.

Press rørene mot hverandre og plasser dusj-
stangen over markeringene. Slipp stangen slik 
at den ekspanderer og låser seg fast

Työnnä tangon putket yhteen ja aseta ne 
merkintöjen päälle. Vapauta ja anna tangon 
laajentua ja lukittua paikoilleen.

Hang the shower curtain.

Häng upp duschdraperiet.

Heng opp dusjforhenget

Ripusta suihkuverho

Fit the buffers onto the ends of the shower rod.

Tryck fast väggfästena på duschstången.

Trykk veggbrakettene på dusjstangen.

Paina seinäkannattimet suihkutankoon.

Extend the shower rod to the desired length. 
Add another 5 cm.

Dra ut duschstången till önskad längd.  
Dra sedan ut den ytterligare 5 cm.

Dra ut duschstången till önskad längd.  
Dra sedan ut den ytterligare 5 cm.

Vedä suihkutanko haluttuun pituuteen.  
Vedä se sitten ulos vielä 5 cm lisää.

Obs! Om du dragit ut stången för långt måste 
hela stången demonteras. Dra ut innerstången 
helt och ta av väggfästena. För sedan in inner- 
röret med den fjäderlösa delen först i ytteröret 
och upprepa från steg 2.

Huom.! Jos olet vetänyt tankoa liian pitkäksi, 
täytyy koko tanko purkaa. Vedä sisempi tanko 
kokonaan ulos ja irrota seinäkannattimet.  
Työnnä sitten sisäputki ensin jousettomalla 
osalla ulkoputkeen ja toista vaiheesta 2 alkaen.

Note! If you extended the shower rod to far, it 
must be taken apart to be able to start over. 
Pull out the inner tube completely and remove 
the buffers. Insert the innertube into the outer 
tube, the end with out the spring should go first,  
and repeat from step 2.

Obs! Hvis du har trukket stangen for langt ut, 
må hele stangen demonteres. Trekk den indre 
stangen helt ut og fjern veggbrakettene. Sett 
deretter den indre stangen med den fjærløse 
delen først inn i det ytre røret, og gjenta fra  
trinn 2.
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